YK 82-131
DOI: 10.28995,/2686-7249-2022-6-258-270

MotuB HapylieHus 3amnpera
B CPE/IHEBEKOBBIX M0Max 0 Phritape ¢ rebemem

Oupra B. ITonosa
Poccutickuii 20cyoapcmeennblil 2yManumapiviil YHueepcumen,
Mocxksa, Poccust, popova.olga13w@mail.ru

Annomayus. CtaTbs nocBslieHa U3ydyeHnIo TpaHchopMaIii MOTUBa Ha-
PYIIEHUs 3allpeTa B CPEAHEBEKOBBIX BEPCHUAX «CloxkKeTa 0 Phiape ¢ nebenems»
BO (PPaHILY3CKOI 1 HEMEIKO TpaaunusX. Ecar Bo ppaHIly3cKUX UCTOYHITKAX
HapyIeHne TeponHel 3ampeTta 0ObCHIETCs peannsaieil TeMbr 60prObI Bora
U IbSIBOJIA, TO B HEMEIIKOS3BIYHBIX BEPCUIX aKIIEHT MEPEHOCUTCS Ha WHIUBU-
JlyaJibHble MOTUBUPOBKH TOBEIEHNST TIepCOHAKel. B cTaThbe BBICKA3bIBAETCS
MPEAIONIOKEHNE O BO3MOKHOM 3aMMCTBOBAHUU CO3/IATEIMU HEMEIIKUX TT09M
CIOKETOOOPa3yoIero MOTHBa (DOJBKIOPHOTO aHEKA0Ta MM TOPOICKOTO
mBaHka 06 YMHOH JJib3e — MOTHBA pPa3AyMUii repOMHU O Oy/IyIIeM JeTeil.
JlemaeTcst BBIBOJL, UTO Grarogapst 0OparieHio K HapOIHBIM KaHPaM HEMEITKIM
odTaM yJaeTcs co3fath GoJiee MPaBAONOR00HbIE 1 YOEAUTENbHbIE MOTHBHU-
POBKH, CBSI3aHHBIE HE CTOTHKO C TEMOI CBEPXBECTECTBEHHOTO BMEIATENbCTBA,
CKOJIBKO C PACCY:KIEHUSIMU O TIPOTUBOPEYNBOCTH YETOBEYECKOM TPUPOJIBL.

Kmoueswie crosa: cpeiieBeKoBasi TUTEPATYPa, TEPOUIECKUI ATIOC, PhIIap-
CKUI poMaH, JuTeparypa o riaymniax, Peiaps ¢ aebeaem, JIoaHTpuH, YMHas
dab3a
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Abstract. The article considers the transformation of the motif of violating
the ban in the medieval versions of the “plot of the Swan Knight” in the French
and German traditions. While in the French sources the heroine’s violation
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implies the theme of the struggle between God and the devil, in the German-
language versions the individual motivations of the characters’ behavior are
emphasised. The article suggests a possible borrowing by the creators of Ger-
man poems of the plot-forming motif of a folklore anecdote or urban schwank
about Clever Elsa — the motif of the heroine’s thoughts about the future of
children. The article concludes that due to appealing to turning to folk genres,
German poets managed to create more plausible and convincing motivations
related to reasoning about the inconsistency of human nature rather than to
the theme of supernatural intervention.

Keywords: medieval literature, heroic epic, tale of chivalry, literature on
fools, The Swan Knight, Lohengrin, Clever Elsie
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Cioxet o Poitiape, myTemniecTBYOIEM B Jia/[be, BAEKOMOU JiebesieM,
nosryant pactipoctpanenne B Cpesnne Beka BO PpaHIy3CKUX, HEMeTl-
KHX, UCITAHCKUX 3eMJISX, ObLJI TaKKe M3BECTEH B AHIJIMM U CKaH/H-
HABCKUX CcTpaHaX. B 1esocTHOM Buje «croxeT o Poitape ¢ jiebenem»
caoxkuics uirb K X1V B. Bo (paHIly3cKo#l TpaaWIuu B pe3yJibTare
[UKJIM3AIAH, TTIOJYYUB BOILIONIEHHE B 1109Me <«Phiaps ¢ sebenemM u
lFordpun bymvonckuit». B XII-XIII BB. ma tepputropun JIbexa n
DraHzpumM PacCKa3bIBATUCh FePOUIECKIE JKeCThI O IOJBUTaX Phimapsi ¢
siebe/ieM, 3aTeM MX CIOKEThI PACIipOCTpaHuInCh B [TuKapanio u Ha cesep,
B obsactb Huzmepiangos. B XIIT B. moaMbl ObLIN 3aIcaHbl Ha CTapo-
(bpanity3cKoM SI3BIKE U CTAJIN IOCTOSTHUEM CPE/IHEBEKOBON KHUKHOCTH.
I'epoit purypupyet B HUX B KadecTBe pezika ['ordpuna byasonckoro,
npeasoauTens [lepBoro kpectoBoro moxoza [Trotter 1985]. Kector o
POKACHUH, [IABHOM IIOABUTEe U cMepTu Poinaps ¢ mebemneM ObLI BKIIIO-
YEHbBI B COCTAB ATTUYECKOTO 1T1KJIa 0 [lepBoM KpecToBOM 110X0/1€, B TO K€
BPEMsI TIOJIYYUB OTHOCUTEIbHO HE3aBUCUMOE OBITOBAHUE U TIEPEXO/IST B
JIPyTHE SA3bIKOBBIEC TPATUINH.

Bo Bcex cpefHEBEKOBBIX BEPCHUSIX, BKJIIOUAIONIUX B cebst paccka3s
0 riaBHOM ToaBure Phitaps c¢ sebeseM, OXHUM W3 CIOKETO0Opasy-
IONIMX MOTUBOB, OIPENESIONNX €ro crenu@uKky, siBJaseTcsi MOTUB
HapyIIeHUs 3alpeTa Ha BOIPOC 00 MMEHH U ITPOUCXOKIEHUH TJIABHOTO
repost, KOTOPBIN BjieyeT 3a cOOOI MapHbIii MOTUB HAPYHICHKs 3arpeTa.
CorslacHO crojkeTaM CpeHEBEKOBBIX TMaMSATHUKOB, 3alIPeT Ha BOIPOC
SIBJISIETCST yestoBreM mpeGbiBanst Poitiapst ¢ ebesieM cpein CMEPTHBIX,
a ero HapyIeHneM o0bICHIETCS] HCYe3HOBEHE 4y IeCHOTO repost. [Tep-
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COHa’KeM, HapyIIAIONINM 3a1IPET, BO BCEX CIyYasiX CTAHOBUTCS CyIpyra
Poitapst ¢ siebezieM, B TO BpeMst Kak MOTHBHPOBKA €€ TOCTYTIKA B Pa3HBIX
BepCHUSAX BapbUpPyeTCs.

B mpousBenennsix cpemHeBEKOBON IMUKO-POMAaHHON TpPaguIun
UMSI 3a4acTyIO SIBJISIETCS] TIOATBEPKACHUEM OJIarOpOIHOTO MPOUCXO-
JKJIeHUs1 repcoHaka. KoMIiekec MOTHBOB, CBS3aHHBIX CO BCTpeYeil
reposi mocJjie ero MpuOBITHS B IPYTYIO CTPaHy, KaK IIPaBHUJIO, BKIIOYA-
er B cebst paccIpochl O ero UMEeHHU U CJIaBHBIX Tpezikax [Boypa 2002,
c. 237]. Kpome Toro, B «cioxkere o Poittape ¢ jebeieM» IPUCYTCTBYET
TeMa Irepelaur BJIACTH, KOTOPYIO TePOii TOJIydaeT Mocje 3aKII0UeHUs
Opaka ¢ MpecTaBUTeIbHUIIEN TTpaBsiiieil uHacTuu (BO (hpaHIly3CKUX
BEPCHSIX TT0CJIE JKEHUTHOBI Philiaph ¢ ebeieM CTaHOBUTCSI TPAaBUTEIEM
repriorcrsa By iboHCKOTO, B HEMEIKUX — BpabaHTCKOr0), ciie[oBaTeib-
HO, TIPOUCXOsKIeHne Poittapst ¢ jiebeneM He JOJKHO BCTYTIATh B MTPOTH-
BOpeYHe C TMPEACTABICHNEM O JIETUTUMHOCTH eTo TpaBienusd. OnHako,
HECMOTPSI HA 3TO, HU B OJIHON BEPCUM HAPYIIIEHUE 3alIPeTa He MOTUBH-
pYyeTcsi COMHEHUEM TepPIIOTUHU B 3HATHOM TIPOUCXOK/ICHUY €€ CyTIpyTa.

Ilenvio pnamHOIN cTarby ABJSETCA U3Y4YeHWE TpaHchopMaruu
MOTWBa HapyIlleHus 3arpeTa Ha MaTepuasie (paHIly3CKUX U HeMell-
KHX BepcHii «ciokera o Poiape ¢ nebenem». Takske Oyaer BbICKa3aHo
TIPeIoNIOKeHe O BO3MOKHOM POJIN IPYTUX MCTOYHUKOB, OKA3aBINNX
BJIMSIHUE TIPU 3aMMCTBOBaHWU cioketa. K paccMoTpeHuio mpusJie-
KaifoTcs crapodpanirysckas skecta «Poinaps ¢ smebegem» (Le chevalier
au Cygne), usBectHas 1o pykonucsam XIII B., Gosee Mo3aHAs M09Ma
«Pormaps ¢ mebenem u F'ordpun Byaborckuii» (Le chevalier au Cygne
et Godefroy de Bouillon) XIV B., a Takske HeMeI[KHe TAMATHUKY «Pbi-
aps ¢ nebegem» (Der Schwanritter, 1257) Konpama Bropubyprekoro u
«Jloaurpuns» (Lohengrin, 1283—-1290).

B o6oux ¢paHIly3cKUX BepcusiX TPUYUHOMN, 10 KOTOPOIl CyIpyra
TJIABHOTO TePOs 3a/Ia€T 3aIPETHBIN BOIIPOC, HA3BIBAIOTCS TbIBOJIBCKUE
Ko3HM. B moame «Pwitapp ¢ sebeieM» TOBOPHUTCS, YTO TePIIOTHHEN
OBJTJIET IbSIBOJ:

Segnor, or escoutés quels pecés 'encombra
Et par quele maniere Deables 'engigna [Nelson 1985, p. 104].

CeHbOpbI, yCIbIIIbTe, KaKoil rpex nomemnral eii / 1 kakum crnocoboM
paBou eto oBnazen (3nech u pasnee nepesos O. [lomosoir).

YrnomuHaHMe O BMEIIATEThCTBE IbSABOJIA B TEKCTE ITOTO MaMST-
HIKa COTJacyeTcsl ¢ MOTUBUPOBKON caMoTo 3armpeTa. Panee B moame
paccKas3bIBaeTCsl O TOM, Kak KeHe Poimapst ¢ jiebeieM SIBJSIETCST aHTel
U TIPOPOYECTBYET O POKIECHUN JI0YEPU, KOTOPAst CTAHET MATEPBIO TPOUX
JOCTOWMHBIX ChIHOBEN. Ha Bompoc repiiorniu, BBICOKOTO JIW MTPOUCXOK-
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JIleHUs ee CyIpyT, aHres oTBevyaeT, 4YTO OH BBIIe, YeM CaM FepMaHCKUi
HMIIEPaTop, U HaKa3bIBAET €il HUKOT/IA He CIIPAITBATH 00 3TOM.

Tema 6opbObI Bora u [bstBOIA TTOJTyYaeT peasnsaluio u B IPyrux
CIOKETHBIX 9JIEMEHTAX: TaK, MOeNHOK PhItaps ¢ ebeeM ¢ IPOTHBHNU-
KOM IIpaBUTEIbHUIBI ByJIbOHCKOTO repIiorcTsa, NpeTeHyonuM Ha ee
3eMJIN, TaKKe TIPEICTABJIAeTCS KaK IIPOTUBOCTOSIHIE CBEPXbeCTeCTBEeH-
HbIX cusl. BuTBa 3akanunBaercst mobe0il 60KeCTBEHHOTO MOCIAHHIUKA,
1 3aITpeT aHTea, BO3BEIAIoIero Bosio bora, cranoButces moarsepsk/ie-
HUEM €ero CaKpPaJbHOW MPUPOIBI, OJHAKO CMEPTHBIHN, TOIBEPKEHHBIN
JIbSIBOJIBCKOMY MCKYTIIEHUIO, OKa3bIBAeTCS HEJOCTOMH JIapOBAHHOTO
cBbIle Ojlara — TaKoBa MOpaJibHasi WHTEHIINsT (DPAHILy3CKON JKECTHI,
BxoJAmell B iuks o [IepBom kpecToBoM 1oXoe.

B 6osiee nosaueii Bepcuu «Poiaps ¢ Jebegem u Tordpun By-
JboHCKUIT» XIV B. IIpe/icTaBlIeHre O HeCOBEPUICHCTBE YeJI0BEYECKON
MPUPOJIBI, HECTIOCOOHON TIPOTHBOCTOSTH [bSIBOJIBCKUM KO3HSIM, B 9ITH-
30/le HapYIIEHHs 3alpeTa HAXOAUT OoJiee KOHKPETHOE BOILIOIIEHHE.
O skeHe TJIaBHOTO Iepost TOBOPUTCS, YTO JIbSIBOJI OKOJIIOBAJ €¢:

Le chevalier au Cygne et Godefroy de Bouillon
Mais au cief de vij ans dyables I'encanta;
Penssé avoit lonctemps et moult le désira,

Et vous savés comment le cuer de femme va
Car de ¢ou c’on li prie le contraire fera'.

Ha ucxome cebMoro rofia / IbSBOJ OKOJIIOBAT €€, / OHA J0JITO pas-
JyMBIBAJIA M OYEHD HTOTO JKEJIana, / U Bbl 3HAETE, KaK BeAeT cebs cepaie
JKEHIIUHDL / TIOMPOCKTE €€ 0 YeM-HUOYIb — U OHA CeaeT Ha0OOPOT.

OTMeTHuM, UTO B 9TOH TTO5ME TOBOPUTCA ysKe He O HAYIIEHUH JIhsi-
BOJIA, @ UMEHHO O KOJJIOBCTBE, U JIeJIACTCS aKIEHT Ha JKeJIaHUU CaMOM
TepIOTUHU y3HATh MpPaBAy O CBoeM cympyre. Tema ImpoTHBOCTOSHUSA
Bora u npgaBosia npucyTcTBYyeT ¥ B 9TOM UCTOYHHUKE, HO B TO JK€ BpeMs
OTYETJINBO MPOABJIAETCS TeHJACHIIUA K NHMBU/yaJIn3allud MOTHBUPO-
BOK TOBeJIeHUs epcoHaskeil. Tak, cam 3amper Ha BOpoc 06 NMEHU 1
MIPOUCXOKAEHUH TePOsT He 00bSICHSIETCS] CBEPXHECTECTBEHHBIM BMEIIIA-
TEJbCTBOM, €T0 HajIaraeT caM Poiaph ¢ jiebeeM cpasy mocyie mpuobl-
THd B Bysbonckoe repriorcTBo, MOTUBUPYS 3TO TE€M, YTO O €0 POTHOM
CTpaHe BCe PaBHO HUKTO He y3HaeT.

Bosiee konkpernbie n yoeauTe IbHbie MOTHUBUPOBKU HAPYIIEHS
3ampeTa MOKHO YBHJIETh B HEMEIKOS3BIUHBIX BEPCUAX «CIOXKeTa O
Poimtape ¢ jsebeseM», B KOTOPBIX OH MPETEPIIEBAET IBOJIOIUIO MO

!Le Chevalier au cygne et Godefroid de Bouillon / Ed. Baron de Reiffen-
berg. Bruxelles, 1846—1859. T. 5. P. 114.
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BJUSHUEM [I[PYTUX >KaHPOBBIX Tpamauinii. OCHOBHBIM MCTOYHUKOM
noambl Konpaga Bropubyprekoro «Poitiaps ¢ jebemem», 3amimcanHoil
Ha pelHCKO-(PAHKCKOM JHajieKTe, CIUTAETCS CIOKEeT OTHOMMEHHOM
ctapodpanitysckoir skectel [Kriger 1936, S. 122]. Ilomumo atoro,
MIPEICTABJISIETCS] OUEBUIHBIM 3HAKOMCTBO HEMEIIKOTO aBTOpa ¢ HoJiee
paHHUM pbIllapcKuM pomaHoMm Bousbdpama don Idmendaxa «Ilap-
mudaib», B IOCJAEHEH KHUTE KOTOPOTO pPaccKasbiBaeTcsi 0 Opake
Poiaps ¢ nebenem Jloanrputa ¢ reprorudeit bBpabanTckoil; yeTkoi
MOTUBUPOBKY HAPYIIEHUS TePIIOTUHEN 3aITIpeTa B 3TOM UCTOTHUKE He
[IPUBOJIUTCSI.

Tpanchopmanuio «cioxera o Poiape ¢ nebenem» B moame Konpaga
BropuGyprekoro CBA3bIBaIOT € €€ JKaHPOBOI MPUPOAOH, XOTs JaHHast
npobJsieMa Ha CEeroJHsIITHUIN JIeHb UCCIIe0BaHa HE0CTaTOYHO. B u3-
nannm «Poimaps ¢ mebegem», coctapmennom I.M. Teprentom, aTot
MaMSITHUK OTHeceH K Tpamunuu <«manoil smuku» (Kleinepik), cdop-
muposasiieiics B XIII B. mox Bausinnem ropozckoii autepatypsl. Ha
«Poimapst ¢ nebenem» Konpama, coriacHo MHeHUIO ['epHeHIa, okasai
BinsTHUE ;kaHp nBanka [ Gernentz 1972, S. 12]. BeiBox ciesian Ha ocHO-
BaHUU SPKO BBIPAKEHHON AUAAKTUYECKON YCTAaHOBKY, HANIPABJIEHHOMN
Ha I0Ka3aTeTbCTBO MPpaBa KeHIIIMHBI TIPETEH/I0BATD HA TTPECTOJI.

MoTuB HapyIeHus 3ampeTa OTHOCUTCA K CIOXKETHBIM 3JTeMeHTaM,
nperepreBaoIuM B 11oaMe Konpasa 3Hauurtenbhbie uamenenust. [lo-
BECTBOBAHUE PACITUPSIETCS 32 CUET PACCKA3A O TOM, KaK TJIaBHBII repoii
BCTpPEUaeT B Jiecy CBOIO IJIAUyIIylo CympyTy. l'eprmoruns Hapyimaet
3amper, OObSICHSISI IPUYNHY CBOEH MeyaJIi:

“ich han von uch zwei schone kint
die beide wol geraden sint

und ist verborgen mir do bi

von was geburt er komen si

der yn zi vatter ist gezelt.

<..>

so man nu fraget unser kint

[...] nach um ir geslechte

<..>

die mazzent sich des ummer schamen
daz die niht wizzent umme dez leben
der yn za vater ist gegeben”. [Habermehl 2015, S. 97]

«Y MeHs 0T Bac ABOe MpeKpacHbIX Aereld, / 06a xoporuu coboil, / HO
OT MEHSI CKPBITO, / OT KOTO IIPONCXOJIUT TOT, / KTO 30BETCS UX OTIIOM. <...>
€cJIM HAIIUX JleTell crpocsT / 00 UX MIPOUCXOKIEHNH, <...> UM BCeT/Ia IpH-
JIEeTCS CTBIANTBCS, / UTO OHU He 3HAIOT O TOM, / KTO UX OTeIl».
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HecmoTpst Ha 0OOIIyI0 TEHAEHIINIO K CTPEMUTENLHOMY Pa3BUTHIO
COOBITHI, B I[EJIOM XapaKTepHOM st «MaJioii anukn» Konpaza Biopir-
GyprcKoro, B JAHHOM 3MHU307i€ TIPOUCXOIUT aMILTH(DUKAIINS CIOKETa,
MIOCKOJIBKY B HEM IOSIBJISIFOTCSI HOBbIE MOTHBBI, OTCYTCTBYIOIIIE B GoJiee
PaHHUX BEPCUSIX: MOTUB BCTPEYUHU B JIECY M MOTHUB PA3yMUIl TEPOUHU O
OymyIIEeM ee JeTell.

OauH M3 9THX MOTHBOB, a KIMEHHO MOTUB Pa3AyMUil O GyIyIieMm
JieTeil, IPUCYTCTBYeT U B aHOHUMHOM GaBapcKoil moame «JIo9HTpuH»,
cosmannoit Mmexxay 1283 u 1290 rr. u Brmiouennoi B 1uka «CocTssa-
rue neBioB B BaprGypre» (“Wartburgkrieg, nnmn Sangerkrieg auf der
Wartburg”)?. Ona BxoauT B 4acTh, HasbiBaeMyio «Vrpa B 3aragku»
(“Réthselspiel”), u Bioxkena B ycra Boabdpama don Jienbaxa, BCTy-
TTUBIIIETO B CTIOP € TT0aTOM KymHT30pOM.

B aToft Bepcum BIlepBBle yIOMHUHAETCS UM cynpyru Permaps c
nebenem — Dib3a Bpabantckast. CorylacHO CIOKeTy, HapyIIeHHO Tep-
IOTWHEN 3ampera IPeINiecTByeT 9MU30 TOeIUHKA TIaBHOTO Tepos ¢
repiioroM KieBckuM 1 MOCaeAYONUN CIIOP MEXKIY DIb301 U TePIOTH-
neit KieBckoii. Bo BpeMsi moeinHKa TepIioT malaeT Ha 3eMJII0 U JIOMaeT
pyky. Ero cynpyra, BMecte ¢ Dab3oii BpabanTckoil u uMmnepaTpuiieit
HAOJTIO/IABIIIAST 32 TTOETHHKOM, [IBITAETCS YHU3UTDH DJIb3Y, BHICKA3aB CO-
MHEHWsI B 3HATHOM mporcxoxaennu Poimapst ¢ rebenem. C Hell ciopuT
HMIIEpPaTPUILA, 3asIBJIsIsA, YTO €ro J00JIECTh SIBJSIETCS TTOATBEP/KIEHUEM
BBICOKOTO CTaTyca, HO JJib3a, IyMasi O CBOUX JIETSIX, HE 3HATOTUX, OTKY-
JIa TIPOUCXO/IAT WX OTEIl, PEIIaeT CIIPOCUTH CBOETO CYIpyra 00 UMEHU 1
MTPOUCXOKIEHUH:

sie daht ‘sol ich min zit mit im vertriben,
daz ich niht emwizzen sol wann unser kinder heizen
unt von wann sie sint geborn?”3,

Ona gymana: «J{lomkHa U 9 TPOBOAUTH C HUM BpeMs, / ecii MHe
HeJb34 3HATD, KaK 30BYTCS HAIIN I€TH / M OT KOTO OHU POKAEHBI?>

Takum 06pasoM, co3aaresb M0aMbI 0 JIo9HIpuHe, BBOASA JOIOIHU-
TeJII)HyIO MOTI/IBI/IPOBKy HapyHIeHI/IH 3anpeTa (COMHQHI/IH, BbICKa3aHHBbIC
reprioruteii KieBckoit), 3aMMCcTByeT 0O/IHY U3 MOTHBUPOBOK U3 MOIMBI
Konpama Biopudyprckoro: dibsa Bpabanrckasi, 3agaBasg Bompoc 00

20 mecte m0ambl «JIosHTPUH» B cTpyKType nnkaa «CocTsazaHue eBIoB B
Bapt6ypre» noapobuee cm.: [Hallmann 2015].

3Lohengrin / Herausgegeben von H. Riickert. Quedlinburg und Leipzig:
Druck und Verlag von Gottfr. Basse, 1858. S. 184. (Bibliothek der gesammten
deutschen National-Literatur von der éltesten bis auf die neuere Zeit)
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MMEeHU U TIPOUCXOKIEHUH CYTIPYTa, YIIOMUHAET 00 UX JETSAX, XOTS pa-
Hee B TeKCTE O HUX He TOBOPUJIOCH. VIMEHHO 3Ta MPUYIHA CTAHOBUTCSA
peraionieil — B TeyeHne AByX Houyel Jib3a roBoput Jloanrpuny, 4To
reprioruHs KieBckas mocesisia COMHEHUS B ee JIyllle, HO He PelraeTcs
paccripanuBaTh €ro, ¥ TOJbKO HAa TPETHIO HOUDb 33/Ia€T BOIIPOC PaH
csoux zgereit (“durch willen unser kinde muoz ich vragen®”).

MoskHO TIpeanoJsoKUTh, YTO BKJIIOUYEHUE B IMOBECTBOBAHWE He-
MEIKKUX 103M O Phitfape ¢ jebeseM MOTHBA Pa3MBIIIJIEHUN T€POUHM
o OymyiieM ee zeteit 0ObSCHSIETCS BIUSIHUEM JIPYTHX CIOKETOB, pac-
MIPOCTPAHEHHBIX HA HEMEIKOHW TeppuTopuu. Paccyskmas o sKaHpPOBOU
npupoze noambi Konpasa Biopidyprekoro, 1. Teprent cooTHoCHT ee
KOMITO3UIIMOHHYIO CTPYKTYPY C TPAJUIMEH MBaHKa, O/IHAKO He TPUBO-
T KOHKPETHBIX NCTOYHUKOB, BJUSHUE KOTOPBIX, TIPEATIONIOKNTETHHO,
MOT UCIIBITAaTh HeMeTKWH moaT. [IpencTaBisgeTcss BepOSTHBIM, YTO OJIUH
U3 IIBAaHKOB, KOTOPBII MOT ObITh M3BecTeH KoHpajy, Mor ObITh OCHOBaH
Ha CIOKETHOM THIIE, TIOJIyUYUBIIEM B MEKIYHAPOAHON Kiaccudukamum
(hOJIBKIIOPHBIX CIOKETOB HasBaHue « Y MHas Jjb3a» (ATU 1450).

Ckaska 06 YMHoit dib3e usgana B cbopruke 6patbes ['pumm «JleT-
CKWe U ceMelHble CKa3Knuy» HauMHas Co BTOPOTO M3JaHusA’. B KommeH-
Tapusix K cOOpHUKY, BbieAmux B 1913 r., BbiesieTcss TpU IJIaBHBIX
MOTHUBA:

A. Tiynag HeBecTa BIIalacT B HEHY KHbIE Pa3yMbsi 0 OyLyIeM Hecua-
CThe €ellle He POKIEHHOTO pebeHKa.

B. Ee jkKeHUX WM MY2K OTTIPABJISIETCST HA TIOMCKU SKEHBI H0JIee TIYTION.

C. Korma o6pesaHo ee miaThe WM HAKUHYTHI CHJIKU 7SI TITHIL, OHA
coMHeBaeTcst B cBoell upenTrnaroctu [Bolte 1913, S. 335].

ABTOpPBI KOMMEHTAPUEB JIEJIAI0T OTOBOPKY, YTO €CJIi MOTHBBLI B 1
C MOKHO BCTPETHTh W B JIPYTHX CKa30YHBIX ClOKeTax COOPHMKA, TO
MOTHUB A COIEPKUTCS TOJIBKO B ciokeTe 00 YMHOIT Dib3e. B mepBom
n3gannu ckazok 1812 r. ckaska moa HOMepoM 34 HOcHUIa Ha3BaHUe
«TlancoBa sxenka» («Hanses Trine») u BK/09asia B cebst TOJTbKO MOTHB
CS. Bepcusa 6parbes ['pumm, BKIIOUeHHAs BO Bropoe usganue 1819 r.,
coeuHsieT B cebe pasHble crokeTbl. B ykasatese Aaphe-TomiicoHa,
nomumo tuna 1450 «Ymuasg b3a», ckaska B Bepcuu 6paTbes I'prumm
cooTHeceHa ele ¢ HeckoabkuMu Tumnamu: 1384 «Kenmiuna He 3Haer,

4Bo nma Hammx aereit qoskaa st cnipocutsb (Lohengrin. S. 185).

SBriider Grimm Kinder- und Haus-Marchen. Berlin: G. Reimer, 1819. 2.
Auflage. Band 1. S. 173-177.

6Briider Grimm Kinder- und Haus-Marchen. Berlin: Realschulbuchhand-
lung, 1812. 1. Auflage. Band 1. S. 155-156.
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KTO OHa Takasy», 1384 « My HIleT Tpex YeTOBeK TAKUX JKe TIYTIbIX, KaK
ero xxenay, 1387 «;Kenmuna naet 3a muBom», 1430 «Mysk 1 :keHa cTpo-
AT BO3AyIIHbIE 3aMKuy — moaTun 1430A «Ilmansl o erie He poskIEHHOM
pebenke».

Cioxery tumna 1450 B ykasaTesie MaeTcsl OMHUCAHUE, U3 KOTOPOTO
CJIEJIYET, YTO CIOKETO0OPA3YIONIMM JJIsI HETO SBJISETCS MOTHUB A:

1. JleBy1ika IOJKHA TIPHHECTH 13 TTIOTPeba; OHa TIOTPYIKAETCST B MBICIH,
KaK TO3/THee Ha30BET CBOETO NTEPBEHII;

2. To :xe camoe e1aioT OTell ¥ MaTh HEBECTHL;

3. Kenux nmyckaercsa nayrek [Aarne 1961, p. 424].

[Tosmy Konpaza Biopiibyprekoro cOMmsKaer ¢ CrokeToM 00 Y MHOi
Jb3e 00T MOTHB Pa3MbIIILJICHU I reponH 0 Oyyiiem ee nereit. Ecom
JUIST TIIBAHKA OH SIBJISIETCST CIOKeTOOGpasyomum, To Korpas Briioyaer
€ro B IMOBECTBOBaHNUE KaK BapUMaHT MOTUBUPOBKU HAPYIIEHUS 3aIpeTa,
OTJIUYAIOIIUICS OT OCTATBHBIX 3HAKOMBIX €My Bepcuil «cioxkeTa o Poi-
nape ¢ jebegem». Kpome toro, o6mmm st 060MX MCTOUHUKOB MOJK-
HO CYNTATh THII TEPCOHAKA (BKEHUX) M BO3MOKHBIN MCXO COOBITHI
(cornacHO BepcwH, TpeNCTaBIeHHON B ykazatene Aapue-Towmrcona,
JKEHUX TOKUIaeT Dab3y’). Takke co3maTerb HEMEITKON TO9MBI MOT 3a-
HMMCTBOBATh MOBE/IEHIE TEPOMHI: KaK B BEPCUU CKa3Ku GpatbeB [pumm,
tak u nosme Konpama «Poiaps ¢ jaebegemM» u3-3a COOCTBEHHBIX Pas-
MBIIIIJICHUH TePOVHST HAYMHAET TJIaKaTh, U UMEHHO B 9TOM COCTOSIHUM
ee HaXOJNT JKEeHUX UJIH CYTIPYT.

Cioxer 06 YMHOIT DJib3e B ykaszarese AapHe-ToMIICOHA TOMEIIEH B
pasnen «IIlyTku  aHeKIOTBI» U OTHECEH K UCTOPUAM O Taymiax. [my-
[IOCTh TEPOUHU B JIAHHOM CJIyYae 3aK/I09aeTCsl B Ype3aMePHOM IIPOsiBJie-
HUU OJIHOTO M3 KauecTB — ymMa. VI3/uIiHue pasiayMbst 0 Oy/IyIIeM elie He
POSKIEHHOTO pebeHKa BBIBOAAT ee MOBeIeHe 13 00JacTi PasyMHOTO.
Kax ormeuaer E.M. MeneTnHCKII, UTpa ¢ KATETOPUSIMU YM/TJIYTIOCTb
B CPE/ITHEBEKOBOH CAaTUPUYECKON TPAUINN SABISETCS OJTHUM U3 CIIOCO-
608 cospanust Komuaeckoro apdexra [ Memnernnckuii 1990, c. 27].

HackosibKo HM3BECTHO, CIOKeT 00 YMHOU OJib3e He MOJYYNT B
Cpennne Beka MMCbMEHHON (PUKCAIMH, [TOITOMY HE TIPECTABIISETCS
BO3MOJKHBIM OIIpee/nThb, Obl i 3HakoM Konpazx Bioproyprekumii ¢
OJTHUM WJTH HECKOJTBKIMU CIOKETHBIMH BapuaHTaMu. OHAKO C YIETOM
HCIIOJIb30BaHKs 00IIEro MOTHUBA MOKHO HPEANOJIOKHUTh, YTO HEMeIl-

"Taxoii BApUaHT COAEPKUT U IIPUMEP, TIPUBEJICHHBI B KOMMEHTAPUSX K
cO6opHUKY cKa3ok OparbeB I'pumm: ctuxorBopenne moata X VI B. Terpuxa ['ér-
THHTA, B KOTOPOM BCE POACTBEHHUKM JJIb3bl CILYCKAIOTCS B HOrPed, OCTABUB
JKEHMXa O/[HOTO, M TOT yXoauT 13 nomMa [ Bolte 1913, S. 336].
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KU 09T, UCIIBITABIIIIA BIUSHIE FOPOACKON JITEPaTyphl, 00paTHIICs
K CIO)KeTy, OBITOBAaBIIEMY B HApOIHOW cpeie KaK YCTHBI aHEKI0T
win nmBaHK. [TombITKy pasrpaHudyeHus: TUX KAHPOB MPEAIPUHUMAET
C.A. Hukudoposa, B kauecTBe OJTHOTO U3 KPUTEPUEB TPEIJIOKUBIIAS
ompeiesieHue crocoba co3aanust CMeXOBOro ahdeKTa: ecJiu st aHeK10-
Ta XapaKTepHa CKopee SI3bIKOBasl perpe3eHTalus ocpe/ICTBOM MHOTO-
3HAYHOCTH CJIOB, TO B IITBAHKAX KOMW3M 3aKJI0YA€TCA B HEOKUIAHHO-
CTH U TaPaJIOKCATBHOCTH CAMOI CUTYaIlUU, IIPOTUBOPEUNH TTOBEICHUST
nepcoHaskeii sapasomy ymy [Huxudoposa 2016, c. 83]. ITlomo6Hbrii
c1rocob KiraccuGUKaAIMK He PEACTABIISIETCS] YHUBEPCATbHBIM (yUUThI-
Bast TO, YTO (hOJIBKJIOPHBbIE AaHEKJOThI MOTJIM BBICTYAaTh UCTOYHUKAMMU
mBankoB [Jackel 1966, S. 15]), ogHako M3 HEro CJIEAYET, YTO CIOKET
0 JIEBYIIKE, TIPEIAIONIENHCS TUTETBHBIM Pa3yMbsiM O OyAyIeM, MOT
OBITOBATH KAaK TOPOJCKON MIBAHK, TIOCKOJIBKY €€ TIYIOCTh CTAHOBUTCS
CJIEJICTBUEM yMa, U MMEHHO B 9TOM 3aKJIOYAeTCSd HEOXUAAHHOCTh U
apaloKCaaIbHOCTD MTOBEIEHISI TEPOMHM M UCXO/1a COOBITHIA.

Koneuno, B moame Konpaza Bropudyprckoro «Poitiaps ¢ siebenems,
KaK ¥ B €e OCHOBHOM HCTOYHUKE, CTaPOMPAHITY3CKOI JKeCTe, CIOXKET O
phIlIape, TOKU/IAIONIEM XKeHY TI0cJle HapYIIeHus TaHHOH eMy KJISITBBI,
HE COMEPKUT KOMUYECKOTo mapagokca. Orbesn Poiapst ¢ ebenem B
nosme KoHpasa CTAaHOBHUTCST CJI€ICTBUEM €r0 COOCTBEHHOTO THEBA, B
oTinune OT (HPaHIy3CKUX BEPCUid, COTTIACHO KOTOPBIM B CJIy4ae IIpo-
MeJIJIEHHSI eMy IPO3HUT CMEPTh. B HEMEIKOoi BEpCUU phillapb 0OBUHSIET
CBOTO JKeHy B HAMEPEHHOM NPUYNHEHUN eMY BpPe/ia, B TO BpeMs Kak TJry-
[IOCTh T€POMHU He HasbIBAeTCsl MPUYMHON Tobera ee cynpyra. Takum
06pa3oM, ObLIO ObI HEITPABOMEPHO FOBOPHUTH O HAMEPEHHOM CO3JaHKUU
Konpagom xomuyeckoro aderra u cTpeMaeHn TPeACTaBUTD MOCTY-
TOK TE€PIIOTMHY KaK POSIBIIEHNE TJIYTIOCTH.

BwmecTe ¢ Tem B TekcTe cTapodpaHIly3CKOl 1M0aMbl «PhItiaps ¢ Je-
6emem» XIII B. comepsKUTCS OTpHUIIaTEIbHAS XapaKTePUCTUKA TIOCTYIIKA
TepIIOTUHH, BIOKEHHAS B YCTa CAMOTO I'epOst: OH He MPeJIoJaral, 4To
€ro Cymnpyra «IoMbICJIUT 0 Takol riaynoctus (“pensast tel folie” [Nelson
1985, p. 105]). CymecrBurenbroe “folie” MokeT OBbITH TEPEBEIEHO U KaK
«TJIYIOCTh», U KaK «0e3yMue», HO He MCKJIIUYEHO, YTO HEMEIKUI T109T
MOT BOCIIPUHSTH €r0 B TIEPBOM 3HAYEHUU M OOPATUTHCS K 3HAKOMbIM
eMy CIoJKeTaM O TJIYIIIAx st CO3/anust Oojiee KOHKPETHON U TIpaB/o-
MOOOHON ¢ TOYKM 3PEHMS CPEIHEBEKOBON ayIUTOPUN MOTHBUPOBKH
HapyIIeHUsT 3apeTa.

Bripouem, paxe ecjim B pyKU HEMEIIKOTO I0JTA TOIMAJMa PYKOIUChH
cTapopaHIly3CKOI MOIMbI, YIUTBIBasE OOJBIIOE KOJUYECTBO MaHY-
CKPHUIITOB M TEKCTOBBIX PACXOKJEHWH W3JI0KEHHBIX B HUX BEPCHH,
(dparmenT ¢ ynomunanueM caosa “folie” Mor B Heil orcyTctBoBaTh. Ham
U3BECTHO JIUITh TO, 9T0 KoHpaa mo3HaKoMUICs ¢ (hPaHIy3CKIM CIOKe-
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tom B Kiiese, rjie iposest 0koJio gecsatu jier. Psaj ucciepobareneii mpe-
oJIaraioT, 4To sxecrta o Poiape ¢ nebenem Obuta ussectHa Konpany us
YCTHON TPajiviliM, a TPU YCTHON mepejgade Mog0OHbIE TOAPOOHOCTH
MOTJI He BKJIIoUaThes B pacckas [ Kriger 1936, S. 122].

BosmoskHO 1 ipyroe oObsicienue obpaiienuss Konpaaa uMeHHO K
AHEKO0TUYECKON CKa3Ke WM MBaHKy 00 yMHOU Jibze. C omopoii Ha
Bepcuio GpatbeB I'puMM U onucanue, IpUBeJeHHOe B yKasaresie Aap-
He-ToMIICOHa, BBIJIEJISIOTCS [[Ba BapyaHTa peajisallii paccMaTpUBa-
€MOTO MOTHBA: «TePOUHST pasAyMbIBaeT 0 Oy/IyIleM HecuyacTbe ellle He
POKAEHHOTO peGeHKa» U «TePOMHS Pa3AyMbIBaeT O TOM, KaK HAa30BET
CBOETO elle He POKIAEHHOro pebenka». JleficTBUTeNbHO, B PasHbIX Ha-
[UOHANBHBIX TPAAUIUAX BCTPEUYAIOTCS BEPCUM IOXOKUX CIOKETOB, B
KOTOPBIX MOKHO HaiiTu 006a BapuanTa®. Bepcus, gaHHas B yKasarTelie,
cBsI3aHa ¢ BBIOOPOM MMEHH, U ecjii OHa Oblaa usBectHa Kompamy, To
IO/l BANAHUEM aHEKIOTUYECKOTO CIOJKETa IMO3T MOT HaJeNUTh CBOIO
repOMHIO GECTIOKOUCTBOM O TOM, KaK JOJIKHBI Ha3bIBaThCSI 110 OTILY ee
neru. Ecam npeanosiosxkuts, uto KoHpaa 3auMcTByeT MOTUBUPOBKY U
YACTUYHO MOJEJb OBEAECHU TePOUHN (pasLyMbsl, IPUBOJSIINE K He-
CYACTBIO), TO aOCYPAHOCTh B KOHTEKCTE €r0 IIPOU3BeIeHUsT CHUMAETCS,
MOCKOJIBKY JIETH Y3Ke POKAEHBI, U JKeJlaHie MaTepu 3HaTh UX POLOCTIOB-
HYIO HE BBITJISIIUT YPE3MEPHBIM.

KocBennoe noarsepskaeHme IpeaoI0KuTeIbHOTO 3auMCTBOBAHUS
Konpagom BiopuOyprckuM OTAebHBIX MOTHBOB ClokeTa 00 YMHOI
JJib3e MPUCYTCTBYET B aHOHUMHOI GaBapckoil mosme <«JI0sHTpHH».
Kak nam kaxercs, B moame «JIosHrpuH» ums reproruiun Bpabant-
CKOIi — DJIb3a — MOSBJISAETCS He CIydaitHo. Bo3MOKHO, TIpH 3HAKOMCTBE
C COYMHEHMEM CBOETO TIPEIIECTBEHHNKa OaBapCKUil MOAT y3HAI B
HOCTYIIKE TEPOMHM MOJIEJIb OBEIEHUS HEBECTBI, IPEAAIOIIEIics J0JTUM
PasayMbsIM O TOM, KaK J0JIKHbI Ha3bIBAThCSI €€ JIETH, U TaKUM 00pasom
yIycKaioleii csoe cyactbe. He MCKIIOUEHO, YTO B HEMEIKHUX 3eMJISAX

8 TIpuMepaMu CI0KETOB, B KOTOPBIX BCTPEYAETCSI MOTUB Pa3MbIIILICHU 1ep-
CoHaxell 0 Gy/yIieM HecuacThe (THOED elile He POKAEHHOTO pebeHKa OT TsKe-
JIOTO TIPEIMETA), MOTYT CJIY;KHTh pycckas ckaska o Jlyronmorike (Ne 405-406)
(Hapommbie pycckue ckasku A.H. Adarmachesa: B 3 . M.: Hayka, 1984—1985.
T. 3. 120 c. [JIuT. namsTHrKK]) U HeMelKuil BapuaHT cKkaszku 06 ymuoii Ipere,
npusesennbiii B cobopunke K. 3umpoxa (Simrock K,J. Deutsche Mirchen
von Karl Simrock. Stuttgart, Verlag d.J.G. Cotta’schen Buchhandlung, 1864.
S. 257). Pazmymbst 06 UMEHH ellie He POKAECHHOTO pebeHKa TPUCYTCTBYIOT BO
dparkosa3prunoil crazke «Kam m KamHas: TeponHs TBITAETCS HAUTH WM,
KOTOpoe Obl HUKTO He HOCUJI, OOSICh, YTO B IPOTHBHOM ciiydae peGeHKa He
ynacrest kpectutb (Luzel F.M. Contes populaires de Basse-Bretagne. Paris:
Maisonneuve freres et Ch. Leclere, 1887. T. 1. P. 381).
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Kk koHiy XIII B. yske pacnpocTpaHUsICs BapUaHT, B KOTOPOM JIAaHHbI
THUTI TIEPCOHAKA ACCOITMUPOBATICS C UMEHEM JJIb3a.

Besyciosro, tunoresa 06 obOpalleHnn cosaareseil HeMeIKOs3bIu-
HBIX Bepcuil «ciojkera o Poiiape ¢ jebeieM» K aHeKI0TY WU IBAHKY
06 YMHOI Db3e He HAXOAUT OAHO3HAYHOTO MOATBEPKACHUS, OJHAKO
BJINSTHUE HAPOJHbIX CIOJKETOB HA HEMEIKHME IT09MBbI, CO3/[AHHbIE Ha
TTO3/THEM 3Talle Pa3BUTHS KypPTya3HOH SIHMKO-POMAHHOW TPAUINH,
[IPEICTABJISIETCS. HaM BIIOJIHE BEPOSTHBIM U TPEOYIOIIUM JaJbHeNIIero
usyuenus. IIpuBiedenne npaBaonog00HbIX U YOAUTENbHBIX ¢ TOUKU
3PeHUst CPeIHEBEKOBOI ay/IUTOPUY MOTUBUPOBOK ITOBE/IEHUSI IEPCOHA-
JKell CITocOOCTBYET MEPEHOCY aKIeHTa C KOHTEKCTA CBEPXbECTECTBEHHO-
O BMEIIATEIbCTBA, XaPaKTEPHOTO JIJIsT (DPAHITY3CKUX BEPCHii, B 00J1aCTh
CJIO’KHOCTHU Y TIPOTUBOPEYMBOCTH Y€JIOBEYECKOM TPUPOIBIL.
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